
SHREE VASANT Y JUAN

 	 Shree Vasant Paranjpe de Pune, India, es considerado la 
Máxima Autoridad Mundial en la Ciencia de los Vedas y es quien 
ha resucitado lo que en los tiempos modernos se denomina Terapia 
Homa.
 	 Shree Vasant fue enviado por su Maestro Shree Gajanan, a 
los cinco continentes, con la Misión Planetaria de enseñar el Quín-
tuple Sendero de los Vedas, cuyo primer aspecto es el Fuego Cu-
rativo Homa Agnihotra de la Salida y de la Puesta del Sol. Shree 
Vasant cumplió con su Misión entregando este Conocimiento Vé-
dico como una solución viable para enfrentar el colapso climático. 
Shree Vasant llevó el Quíntuple Sendero de los Vedas por todo el 
mundo sin nunca cobrar por su servicio.  
 	 Juan Ojeda S.M., de nacionalidad chilena, desde 1987 fue en-
trenado directamente por Shree Vasant, en la antigua Ciencia de 
los Vedas, y específicamente en Terapia Homa. 	



	 Con esta preparación y bajo la guía de Shree Vasant, Juan ha 
estado creando las bases de proyectos y programas basados en la 
Terapia Homa en Chile, Argentina, Perú, Ecuador, Uruguay, Pa-
raguay, Colombia, Panamá, Venezuela, España, Alemania e India 
entre otros. Se ha estado reuniendo los últimos años con agricul-
tores, ganaderos, y con agricultores orgánicos, monjas católicas, 
grupos de la religión Sikh, grupos de Yogananda, de Sai Baba, 
Ramakrishna, comunidades, políticos, jefes de Estados, colegios, 
universidades, científicos,  enseñándoles la Terapia Homa y todas 
sus aplicaciones. 
 	 Forma y dirige a cientos de voluntarios repartidos en redes 
en diferentes países, y que quieren compartir un trabajo de abne-
gación y entrega con esta solución terapéutica planetaria. Las ca-
ravanas de salud que Juan organiza suelen viajar incansablemente, 
incluyendo zonas en guerra de alto peligro llevando paz y salud a 
quienes más lo necesitan. Él participa activamente de estos viajes 
a las zonas de más difícil acceso.
	 En el año 2002 Juan fue enviado al Polo Sur a lanzar mantras 
específicos o vibraciones de sonido a la atmósfera, con un alto 
propósito determinado. Shree Vasant le pidió hacer este proceso 
debido al establecimiento de ciertas tareas de activación energética 
necesarias para el planeta. 
	 En todas partes donde es invitado, Juan se presenta como un 
“voluntario más” al servicio de los demás, y en todos los países 
que visita hace especial énfasis en que lo que enseña, no lo ha es-
tudiado ni aprendido en libros, sino que es el resultado de una ins-
trucción directa de Shree Vasant en muchos años de viajar juntos 
y debido a instrucciones específicas que se le han dado, reiterando 
siempre que el servicio no debe rodearse de personalidad, cuando 
eso sucede ya no se sirve. 
	 Juan no ha creado una organización y explícitamente especi-
fica que no busca seguidores. A todos quienes llegan ofrece posibi-
lidades de servicio y apoyo para llevarlo a cabo. 
  

***



      

	 Shree Vasant Paranjpe, Pune (India) llaqtamanta Shree 
Vasant Paranjpe sutiyuq runaqa, kay pachapi Vedakunap Cien-
cianmanta Aswan Hatun Kamachiqmi, paymi kunan pachakuna-
pi Homa Terapia sutiyuqta kawsarichiq. 
	 Shree Vasant karqan kachasqa Yachachiqninpa Shree 
Gajanan, phisqa hatun suyukunaman, Misión Planetariawan 
nisqawan  lliw kay pachapi  yachachinanpaq kamachin  Phisqa 
Kutiyuq Vedas Ñaninta, piqpa ñawpaq rikukuynin rikchayninqa  
Agnihotra Hampi Nina Inti lluqsimuymanta Inti chinkaykuyman-
ta Shree Vasant hunt’arqan Misiónninwan kayta apachispa Ya-
chay Védico nisqata, pacha urmaywan tupanapaq allin allichay 
hina. Shree Vasantqa Vedakunaq Phisqa Ñannintan tukuy pa-
chantinpi hap’irqan mana hayk’aqpas yanapakuyninmanta qol-
qeta mañakuspa. 
	 Juan Ojeda S.M., Chile suyumanta, 1987 watamantapachan 
Shree Vasantpa yachachisqan karqan, ñawpaq Ciencia de los Ve-
das nisqapi, hinallataq  Homa Terapia nisqapipuni. 
	 Kay wakichiywan, Shree Vasantpa pusayninwan ima, Juanqa 
Chile, Argentina, Perú, Ecuador, Uruguay, Paraguay, Colombia, 
Panamá, Venezuela, España, Alemania, India wakinkuna ima. 
Kay qhipa watakunapiqa chakra llamk’aqkunawan, rancheroku-
nawan, chakra llamk’aq orgánicokunawan ima, católica monjaku-
nawan, Sikh religionpa qutunkunawan, Yogananda, Sai Baba, Ra-
makrishna qutukunawan, ayllukunawan, políticokunawan, suyu 
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umalliqkunawan, yachaywasikunawan, jatun yachaywasiku-
nawan, cientificokunawan ima, paykunaman tantakun Homa Te-
rapiata hinaspa tukuy ima ruwayninkunata paykunata yachachis-
pa.
	 Chunka chunka voluntariokunata yachachin hinaspa kama-
chin imaymana suyukunapi llikakunapi rakisqa, hinaspa mana 
kikillanpaq munaq hinaspa tukuy sunqunkuwan llamkayta raki-
nakuyta munanku kay solución planetario terapéutico nisqawan 
lliw pachapi qhaliyayta mast’arinku. Juanpa organizasqan cara-
vanas de salud nisqakunaqa qhalykay apaqkuna mana sayk’uspa 
purinku, chaypin kashan zonas de guerra de alto riesgo nisqaku-
naman, chaymi aswan necesitaqkunaman thak kayta, qhali kayta 
ima apamun. 
	 Payqa anchatam participan kay viajekunapi aswan sasa 
yaykuyniyuq kitikunaman.
	 2002 watapi Juanta Polo Surman kacharqanku, mantrakuna 
utaq t’uqyaypa kuyuriyninkunata wayra pachaman kachananpaq, 
huk tanteasqa hatun propósitowan, numayninwan. Shree Vasant 
mañakurqan kay ruwayta ruwananpaq, wakin energético activa-
ción nisqata  ruwaykuna teqsimuyuntinpaq allin, lliw pachapaq 
kaqta sayarichinanpaq.
	 Maypipas invitasqa kaspanmi Juanqa huk “voluntario” hina 
hukkunapa servicionpi rikurin, llapa nacionkuna watukusqanpi-
taqmi aswanta kallpanchan yachachisqankunataqa, manam tapa-
rakunapichu ñawincharan nitaq yacharqachu, aswanqa chaymi 
Shree Vasantmanta huk kikin  yachachiskan rurun achka wa-
takuna kuska purisqankupi hinaspa payman qusqa sapaq kama-
chikuykuna , sapa kuti yapamanta rimaspa chay ruwaytaqa mana 
kayninwan muyurisqa kananmanta, chaynatinqa manañam allin-
chu.
	 Juanqa manam huk tantanakuytachu kamarqan, sut’itataqmi 



willan mana qatiqkunata maskasqanmanta. Llapa chayamuqku-
namanmi qun posibilidades de servicio nisqata hinaspa yana-
pakuy chayta ruwanankupaq, lliw ta yanapanankupaq, pachan-
timpi mana imatapas mañakuspa. 
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